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Xf2
Xr2
Y2
Z2

0338
– Regulamentul EIP (UE) 2016/425
– EN ISO 13688:2013 – Îmbrăcăminte de protecție –

Cerințe Generale

SPĂLARE ȘI ÎNGRIJIRE
PROPRIETĂȚILE IGNIFUGE INERENTE ALE ACESTUI ARTICOL DE
ÎMBRĂCĂMINTE NU SUNT REDUSE DE SPĂLĂRILE REPETATE,
DACĂ SUNT URMATE URMĂTOARELE PROCEDURI CORECTE:

Spălați în mașină la temperatura indicată a apei, linia de sub vas indică
faptul că este necesară o îngrijire suplimentară
Pentru a asigura o protecție completă este necesară reimpregnarea
costumului în timpul spălării sau după.

Nu trebuie înălbit. Nu folosiți săpun. Folosiți lichide sau prafuri de
spălare pentru uz casnic normale

Călcare la o temperaturămedie demaxim 150oC după fiecare spălare

Curățarea chimică nu va suporta un lichidmai puternic decât
percloroetilena, care este lichidul cel mai des folosit în curățarea
chimică.
Uscareminimă prin centrifugare

Se poate usca în linie orizontală - nu folosiți uscătorul de rufe*

CURĂȚAȚI CU TOATE ELEMENTELE DE ÎNCHIDERE, ÎNCHISE
– EN 469:2005/A1:2006+AC:2006 - Îmbrăcăminte de NU CĂLCAȚI BANDA REFLECTORIZANTĂ.

protecție pentru pompieri - Standarde de performanță
pentru îmbrăcămintea de protecție pentru pompieri
Organismul notificat pentru controlul producției și
efectuarea inspecției de tip CE: BTTG Testing &

DEPOZITARE, TRANSPORT: DEPOZITAȚI PRODUSUL ÎNTR-UN LOC
USCAT, FERIT DE UV, SUBSTANȚE CHIMICE, TEMPERATURI
EXTREME ET C.

Certification Ltd, Unit 6, Wheel ForgeWay, Trafford Park,
Manchester M17 1EH, UK (Nr. 0338)

!!! IMPORTANT: Citiți manualul de instrucțiuni
înainte de folosirea acestui echipament !!!

GARANȚIE: ÎMPOTRIVA DEFECTELORMATERIALE SAU DE
PRODUCȚIE. EXCEPȚII: UZURA NORMALĂ, MODIFICĂRI SAU
SCHIMBĂRI, DEPOZITARE NEADECVATĂ, ÎNTREȚINERE
NECORESPUNZĂTOARE, NEGLIJENȚĂ, UTILIZĂRI PENTRU CARE
PRODUSUL NU A FOST DESTINAT.

!!! ATENȚIE: JACHETA ȘI PANTALONII TREBUIE
PURTAȚI ÎMPREUNĂ – CU TOATE FERMOARELE

ÎNCHISE PT. A ÎNDEPLINI CERINȚELE EN 469:2005 !!!

COSTUMUL POATE FI FOLOSIT DE CĂTRE POMPIERI ÎN ACȚIUNI DE
STINGEREA INCENDIILOR ȘI DE SALVARE.
COSTUMUL PROTEJEAZĂ DE FOC, APĂ ȘI CĂLDURĂ, PARTEA
SUPERIOARĂ ȘI INFERIOARĂ A CORPULUI POMPIERULUI , GÂTUL,
BRAȚELE, ȘI PICIOARELE CU EXCEPȚIA CAPULUI, MÂINILOR ȘI
PICIOARELOR.
ÎN CAZUL STROPIRII ACCIDENTALE CU SUBSTANȚE CHIMICE SAU
LICHIDE INFLAMABILE A HAINELOR CARE FAC OBIECTUL ACESTUI
STANDARD, UTILIZATORUL TREBUIE SĂ LE SCOATĂ ȘI SĂ LE
ÎNLOCUIASCĂ IMEDIAT, APOI SĂ LE CUREȚE SAU SĂ LE SCOATĂ DIN UZ.

ÎNLĂTURAREA INCOMPLETĂ A CONTAMINATORULUI POATE REDUCE
PERFORMANȚA IGNIFUGĂ A ARTICOLULUI DE ÎMBRĂCĂMINTE.

MODIFICĂRILE ȘI REPARAȚIILE PE CONT PROPRIU SUNT
INTERZISE. ÎN CAZ DE DETERIORARE, CONTACTAȚI FURNIZORUL ȘI
SOLICITAȚI REPARAȚIA LA UN ATELIER AUTORIZAT.

DUPĂ FIECARE UTILIZARE VĂ RUGĂM SĂ VERIFICAȚI COSTUMUL ȘI
SĂ ÎNLĂTURAȚI TOATE IMPURITĂȚILE VIZIBILE PRECUM:
FRAGMENTELE DEMETAL, LEMN, PLASTIC ET C. CARE POT SCĂDEA
SAU AFECTA PERFORMANȚELE PROTECTOARE.

!!! ATENȚIE: PENTRUMODELE CU HAMURI PENTRU
ȘEZUT/ PIEPTV!!!

COSTUMDE POMPIERI CONCEPUT PT. A FI UTILIZAT CU HAMPT. ȘEZUT
DE TIPUL: FALCON (PETZL) ȘI HAM PE PIEPT DE TIPUL: CHESTER (PETZL).
HAMUL PENTRU ȘEZUT ÎNTRUNEȘTE CERINȚELE EN 358:1999
(HAMURI PENTRU POZIȚIONARE ȘI BLOCAREA CĂDERII) ȘI EN
813:2008 (PUNCT DE FIXARE VENTRAL). HAMUL PENTRU PIEPT POATE
FI FOLOSIT DOAR ÎN COMBINAȚIE CU CEL PENTRU ȘEZUT PENTRU A
ÎNTRUNI CERINȚELE: EN 361

COSTUMUL POATE FI PURTAT CU SAU FĂRĂ HAMURI.

ACTIVITĂȚILE CARE IMPLICĂ UTILIZAREA ACESTOR HAMURI SUNT
PERICULOASE ÎN SINE, DE ACEEA SUNTEȚI RESPONSABIL PENTRU
PROPRIILE ACȚIUNI ȘI DECIZII.

ÎNAINTE DE UTILIZAREA ACESTUI ECHIPAMENT TREBUIE SĂ:
– CITIȚI ȘI SĂ ÎNȚELEGEȚI TOATE INSTRUCȚIUNILE DE UTILIZARE

INCLUSE DE PRODUCĂTOR (PETZL)
– BENEFICIAȚI DE O INSTRUIRE SPECIFICĂ PT. O UTILIZARE CORECTĂ
– VĂ FAMILIZRIZAȚI CU POSIBILITĂȚILE ȘI LIMITĂRILE SALE
– ÎNȚELEGEȚI ȘI SĂ ACCEPTAȚI RISCURILE IMPLICITE
!!! NERESPECTAREA ACESTOR ATENȚIONĂRI POT DUCE LA
VĂTĂMĂRI CORPORALE GRAVE SAU DECES !!!

PRODUCĂTOR: SEMCO Karolina Mazurek, ul. Wrzesińska 42,
PL-62-025 Kostrzyn, Polonia, telefon: 0048 61 278 5481,
fax: 0048 61 278 5471, e-mail: semco@semco.net.pl

mailto:semco@semco.net.pl
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